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Europa-Parlamentets beslutning om Moldova

Europa-Parlamentet,

- der henviser til sine tidligere beslutninger om Moldova og sin beslutning af 20. november 
2003 om det bredere europæiske naboskab: en ny ramme for forbindelserne med vores 
naboer i øst og syd,

- der henviser til partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem EU og Moldova, der blev 
undertegnet den 28. november 1994 og trådte i kraft den 1. juli 1998;

- der henviser til det memorandum, der blev undertegnet i den 8. maj 1997 af Moldova og 
Transdnjestr,

- der henviser til Europarådets beslutning nr. 1280 af 24. april 2002,

- der henviser til konklusionerne fra Det Europæiske Råds møde den 16.-17. oktober 2003,

- der henviser til redegørelsen fra OSCE's formand på det afsluttende plenarmøde under 
det 11. OSCE-ministerrådsmøde i 2003,

- der henviser til den bistand, som EU har ydet til Moldova i TACIS-regi,

- der henviser til den afsluttende redegørelse og de afsluttende henstillinger fra det seneste 
møde i det parlamentariske samarbejdsudvalg for EU og Moldova, der fandt sted den 11. 
juni 2003,

-  der henviser til forretningsordenens artikel 50, stk. 5,

A.  der henviser til, at det moldoviske forvaltningsapparat er underudviklet, og at der ikke 
føres effektiv demokratisk kontrol med administrationen, hvilket har medført, at 
Moldovas økonomi er præget af udstrakt korruption, at næsten 80% af markedet er 
uformelt, således at der ikke er skatteindtægter, at der ikke findes nogen grænsekontrol 
ved den østlige grænse, og at landet har et ineffektivt socialt system, således at Moldova 
er et af de fattigste lande i Europa,

B. der henviser til de problemer, som befolkningen i Moldova har oplevet siden 
uafhængigheden og under den økonomiske og sociale reformproces, 

C. der henviser til, at Transdnjestr erklærede sig uafhængigt i 1992 efter en væbnet konflikt 
med russiske tropper, således at hele den moldoviske republik blev destabiliseret,

D. der henviser til, at området er kendetegnet ved kriminel aktivitet i udstrakt grad, en dybt 
rodfæstet sort økonomi og manglende respekt for grundlæggende rettigheder og 
menneskerettigheder, særlig i Transnjestr, 
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E. der henviser til, at den moldoviske regering har tilbudt at arbejde sammen med 
Transdnjestr i en fælles forfatningskommission med Europarådet og EU som 
observatører for at udarbejde en ny forfatning for et genforenet Moldova inden februar 
2004,

F. der henviser til, at det ikke lykkedes at sætte nyt skub i forfatningsprocessen på mødet 
mellem Ukraine, Rusland og OSCE den 24.-25. september 2003 i Zagreb - en proces, der 
i øvrigt ikke bør sammenkædes med tilbagetrækningen af russiske våben og tropper 
fraTransdnjestr,

G der henviser til, at Rusland besluttede selv at forelægge en anden fredsplan den 17. 
november 2003 med et forslag om, at der skulle etableres en afmilitariseret føderation, 
hvor Transdnjestr skulle have særstatus - en plan, der til sidst blev forkastet af den 
moldoviske regering, 

H. der henviser til, at tilbagetrækningen af russiske våben og tropper, som der blev givet 
tilsagn om på OSCE-topmødet i Istanbul i 1999, og som blev bekræftet på det 10. OSCE-
ministerrådsmøde i Porto i 2002, atter er blevet forsinket, således at myndighederne i 
Transdnjestr får mulighed for at opretholde status quo, 

I. der henviser til, at størstedelen af de ministre, der deltog i det 11. OSCE-
ministerrådsmøde, ønskede at give et OSCE-mandat til en multinational 
fredskonsolideringsmission og ubevæbnede observatører og opfordrede parterne til at 
gøre en forstærket indsats for at bringe deres uoverensstemmelser ud af verden;

1. opfordrer den moldoviske regering til at respektere demokratiske principper, 
grundlæggende rettigheder og menneskerettigheder, herunder mindretals sproglige 
rettigheder, og til at intensivere den økonomiske og sociale-reformproces, herunder 
videreudvikling og implementering af foranstaltninger til bekæmpelse af korruption; 
mener, at dette må omfatte civilsamfundets og oppositionspartiernes legitime ret til fuldt 
ud at udøve og efterleve deres forfatningsmæssige rettigheder og forpligtelser;

2. konstaterer, at den moldoviske regering ikke har været i stand til at stabilisere økonomien 
og skabe mere demokratiske tilstande, og er overbevist om, at en hurtig løsning af 
Transdnjestr-konflikten vil bidrage væsentligt til at stabilisere Moldovas økonomi og 
også styrke demokratiet; 

3 opfordrer desuden både regeringen og oppositionen til at bygge videre på deres fælles 
ønske om at fremme Moldovas Europapolitiske ambitioner;

4. bifalder, at det moldoviske civilsamfund deltager i indsatsen for at afmilitarisere, 
afkriminalisere og demokratisere hele den moldoviske republik;

5. opfordrer indtrængende den moldoviske regering til at bekæmpe menneskehandel, der 
tager sigte på seksuel udnyttelse, navnlig af kvinder og børn, gennem en effektiv 
retshåndhævelse og til at yde den nødvendige bistand til ofrene for at reintegrere dem i 
samfundet;
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6. bakker op om Moldovas suverænitet og territoriale integritet som grundlag for enhver 
fredelig løsning af konflikten;

7. bifalder oprettelsen af en fælles forfatningskommission, men er skuffet over, at 
kommissionen ikke har gjort nævneværdige fremskridt; 

8. mener, at den fredsplan, som Rusland har fremlagt for at legitimere den nuværende 
situation, stiller sig hindrende i vejen for demokratiets fortsatte udvikling i Moldova og 
ikke bidrager til at stabilisere hele regionen, og afventer med interesse en mulig fredsplan 
fra den moldoviske regering;

9. beklager, at den russiske regering ikke har til hensigt at trække våben og tropper tilbage 
inden udgangen af 2003 trods gentagne tilsagn om det modsatte;

10. bifalder det visumforbud, som EU har vedtaget i forhold til medlemmer af regimet i 
Transdnjestr;

11. slår til lyd for en frigivelse af alle politiske fanger, særlig i Transdnjestr;

12. deler holdning med størstedelen af de ministre, der deltog i det 11. OSCE-
ministerrådsmøde, og som ønskede at give et OSCE-mandat til en multinational 
fredskonsolideringsmission og ubevæbnede observatører, og mener, at EU bør deltage i 
denne mission og ligeledes stille observatører til rådighed;

13. opfordrer indtrængende regeringerne i Rumænien, Ukraine og Rusland til at afholde sig 
fra enhver form for ensidig indblanding i Moldovas indre anliggender og til at 
samarbejde med OSCE - der indtager en førende stilling i demokratiseringsprocessen i 
Moldova -EU og Europarådet om at fremme en stabil og fredelig udvikling blandt alle 
landene i regionen;

14. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, Moldovas 
regering og parlament, Rumæniens regering, Ukraines regering, Ruslands regering, 
OSCE's generalsekretær og Europarådets generalsekretær.


